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Vervolg tekst: zijn hoofd begint hem zwaar te worden en even moet hij ophouden. Hij slaat de oogen van 
het boek op en — vader staat aan de deur van zijn kamer. 
„Wel Gerrit, zoo druk aan de studie?” 

»Ja vader, ’k krijg er hoofdpijn van en wilde juist me eens even verluchten.” 

»Waarin werkt ge tegenwoordig, jongen?” 

»Och vader, in alles wal ik voor de lessen leeren moet. Geschiedenis, aardrijkskunde, Nederlandsche Taal, 

enz.” 

»En wat hebt ge daar ’t laatste geleerd? Ge waart zoo erg verdiept?” 

Gerrit krijgt een kleur en zegt: »O, dat behoort tot de taaistudie”. 

»Laat me dat boek dan eens zien, jongen, want ’k heb wel eens hooren zeggen, dat taalstudie nu juist de 

hartstochten niet opwekt en heel uw gelaat toonde uw hartstochtelijkheid!” 

Niet dan met grooten schroom geeft Gerrit aan vader het boek, en o wonder, als vader het titelblad heeft 

gelezen, blijft hij kalm. 

»Gerrit”, zegt hij, »heeft meester u dat boek gegeven, om er taal uit te leeren? »Neen, vader, maar….!” 

»Stil maar jongen, ’k weet het al! Ga maar eens mee!” 

Gerrit volgt vader naar de bakkerij en moet het aanzien, dat »Anna Rooze” met al de sympathie- en antipa-

thiewekkende personen in vaders oven verdwijnt. 

»Gerrit! nog eenmaal zeg ik het u, ik wil niet, dat ge zulke boeken leest. Ge moet mij vooraf laten zien, wat 

ge wenscht te lezen of een bewijs van meester hebben, dat hij u toestemming geeft en het voor u nuttig 

keurt. Betrap ik u nog eenmaal, dat ge mijn verbod overtreedt, dan is heel het leeren uit en kunt ge voor 

mij roggedeeg kneeden, dan zal de lust tot lezen wel door de moeheid der leden verdwenen!” 

Meer zei vader niet op dat oogenblik en Gerrit mocht weer naar boven gaan, om nu waarlijk een stuk taal 

in te pompen, dat hij den volgenden dag moest opzeggen. 



Vaders maatregel was kras, maar toch goed. Zeker, ’t is veel aangenamer een boeiend verhaal te lezen, dan 

de klassen der sterke werkwoorden van buiten te leeren; maar menig jongmensch weet zijn eigen best nog 

niet. Later is Gerrit zijn vader erg dankbaar geweest. Er is een degelijk onderwijzer uit hem gegroeid, die 

met eere in de christelijke school heeft gewerkt en toen hij op rijperen leeftijd »Anna Rooze” weer las, be-

greep hij eerst, hoe verderfelijk dat boek was voor een jongen van zestien jaar van zoo weinig ontwikkeling. 

Gerrits vader is in dezen een voorbeeld voor alle huisvaders. Ja den regel wordt er te weinig acht geslagen 

op wat de aankomende jongeling en jongedochter leest en wordt het te weinig verstaan: verkeerde boeken 

zijn haast nog gevaarlijker dan verkeerde vrienden, ’t Is zoo, de meeste ouders kunnen het goede of ver-

keerde van menig boek niet beoordeelen; maar dan is er immers raad te vragen bij anderen, die meer wijs-

heid hebben! 

Ouders, waakt over uw kroost, groot en klein! Uw verantwoording is zoo zwaar en Satan gaat om als een 

brieschende leeuw en vertoont zich in alle vormen, liefst in zeer schoone. 
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